
3. INDICATEURS: en détail 
3. INDICATOREN: gedetailleerd 
 
 

 
3.1. INDICATEURS DE REALISATION UTILISES DANS LE CADRE DU SUIVI DE VOTRE PROJET 
3.1. REALISATIE INDICATOREN GEBRUIKT IN HET KADER VAN DE OPVOLGING VAN UW PROJET 
 

 
OBJECTIF OPERATIONNEL CONCERNE / OPERATIONELE 

DOELSTELLING 
 

Quantification 
prévue / Geplande 

kwantificering 

Réalisations 
cumulées finales / 

Finaal 
gecumuleerde 

realisaties  

Objectif Opérationnel 4.2.: Développer une démarche 
concertée en matière de gestion du territoire urbain et rural /  
Operationele Doelstelling 4.2 : In overleg met elkaar een 
aanpak ontwikkelen op het vlak van het beheer van stedelijke 
en plattelandsgebieden 

  

1. Nombre d’actions contribuant à une vision commune 
transfrontalière pour l’aménagement du territoire /  
1. Aantal acties die bijdragen tot een gemeenschappelijke 
grensoverschrijdende visie inzake ruimtelijke ordening 

6 49 

sem 2 2008: 2 (action 2.2 & 5.2) 
sem 1 2009: 6 (1.3.2 & 2.2 & 4.5 & 5.2 & 5.4) 
sem 2 2009: 9 
6 (1.3.2&5.4&5.5) 

3 (2 échanges et une plaquette commune) (2 uitwisselingen en 1 

gemeenschappelijke  brochure) 
sem 1 2010: 7 
2 (5.5&4.5) 

5 (5.1&5.4.1) 
sem 2 2010: 14 
3 (4.5) 
3 (5.3 &5.4) 
8 (sessions, conférences, rencontre, voyage) / (sessies, conferenties, ontmoeting, 

reis) 

sem 1 2011: 4 
3 (4.5) 
1 (5.5) 
sem 1 2012: 1 (5.5) 
sem 2 2012: 5 

1 (1.3.2) 
1 (2.3) 

2 (4.5) 

1 (5.5) 

sem 1 2013: 1 

  

 
 
 

 
3.2. INDICATEURS DE RESULTAT UTILISES DANS LE CADRE DU SUIVI DE VOTRE PROJET 
3.2. RESULTAATINDICATOREN GEBRUIKT IN HET KADER VAN DE OPVOLGING VAN UW PROJET 
 

 

MESURE CONCERNEE / MAATREGEL 
 

Quantification / Kwantificering 
 

 

Priorité 4 : Dynamiser la gestion commune du territoire 
par un développement durable, coordonné et intégré du 

  



cadre de vie /  
Prioriteit 4 : Het gemeenschappelijke beheer van het 
gebied stimuleren via een gecoördineerde en 
geïntegreerde duurzame ontwikkeling van de 
leefomgeving 

1. Nombre de partenariats assurant la gestion transfrontalière 
des territoires /  
1. Aantal samenwerkingsverbanden inzake het 
grensoverschrijdende beheer van de gebieden 

6 22 

sem 2 2008: 1 (2.2) 
sem 1 2009: 1 (2.2) 

sem 1 2010: 2 
1 vision Bailleul-Ypres /visie Belle-Ieper 
1 vision biodiversité (oiseaux de champs & amphibies) / visie biodiverstiteit 

(akkervogels en amfibieën 
sem 2 2010: 7 
1 
2 (4.5) 

4 
sem 1 2011: 2 (4.5) 
sem 2 2011: 2 

sem 1 2012: 1 (Regionale landschappen) 
sem 2 2012: 6 
1 (2.3) 

2 (4.5) 
3 (5) 

  

2. Nombre de structures rurales accompagnées /  
2. Aantal begeleide plattelandsorganisaties 

10 241 

sem 1 2009: 7  (4.5) 
sem 2 2009: 19 
5 (4.5 exploitations agricoles/landbouwuitbatingen) 

14 (5.5 exploitations agricoles/landbouwuitbatingen) 
sem 1 2010: 160 
8 exploitations agricoles + action proposée aux 152 communes du Parc 
8 landbouwuitbatingen + actie voorgesteld aan 152 gemeenten van het Parc  
(5.5&5.4) 
sem 2 2010: 4 
2 
2 (5.5) 
sem 1 2011: 9 
2 (Boerenlandschap, NWG De Kerkuil) 
5 (5.2) 
2 (5.5) 
sem 2 2011: 2 

sem 1 2012: 3 
2 (Regionale landschappen) 
1 (5.5) 
sem 2 2012: 37 
2 (Regionale landschappen) 

10 (1.3.2) 

23 (communes et exploitations agricoles français / Franse gemeenten en 

landbouwbedrijven) (5) 

2 (5.3) 

  

3. Nombre de personnes sensibilisées à l’environnement /  
3.Aantal personen die gesensibiliseerd werden voor het milieu 

100.000 147.897 

sem 2 2008: 110 (5.4) 
sem 1 2009: 270 
(5.2 formation VUQ 
4.5 rencontre chauffagistes et agri 
2.2 bénévole  suivi ornitho) 
(5.2 vorming VUQ 
4.5 samenkomst verwarmingstechnici en landbouwers 
2.2 vrijwilligers ornitho follow-up 

  



sem 2 2009: 481 
181 (4.5 2&5.4&5.4) 

300 (visiteurs le jourd de  l’agriculture / bezoekers op de dag van de 

landbouw) 
sem 1 2010: 49.403 
45.000 Edition du journal paysager RLWH / Uitgave landschapskrant RLWH 

2.778 (4.5)  
1.625 (5.4&5.5&4.5) 
sem 2 2010: 17.122 
15 (2.3) 

100 
100 (4.5) 

115 (4.5): Participants demonstrations et visites / Deelnemers demo’s en 

bezoeken 

16.700:Articles presse et plaquettes / Artikels pers en brochures 

90 (5.4) 

2 (5.5) 
sem 1 2011: 616 
300 (3.1): Journée du parc / Dag van het park 

20 (4.5) 

111 (4.5): Participants demonstrations, visites et explications / Deelnemers 

demo’s, bezoeken en toelichtingen 

80 (5.2) 

105 (5.5) 
sem 2 2011: 320 
195 (4.5): Participants demonstrations: récolte Wervik et Louches, 

demonstration agroforestry / Deelnemers demo’s: Oogst  Wervik en  Louches, 
demo agroforestry 

125 

sem 1 2012: 318 
200 (Regionale landschappen) 

70 (5.5) 

48 (4.5) 
sem 2 2012: 79.257 
79.000 (Regionale landschappen) 

100 (1.3.2) 

57 (4.5) 

100 (5.5) 

4. Nombre de personnes impliquées dans une démarche de 
développement durable /  
4. Aantal personen die betrokken werden bij een aanpak 
inzake duurzame ontwikkeling 

1.000 1.358 

sem 2 2008: 9 (5.5) 
sem 1 2009: 132 (4.5/5.2) 
sem 2 2009: 155 (4.5 &5.4) - 2 
sem 1 2010: 242 
2  
209 (5.4&5.5&4.5) 

31 (5.1) 
sem 2 2010: 88 
7 (1.3) 

15 (2.3) 
4 (4.5) 
60 (5.4) 
2 (5.5) 
sem 1 2011: 128 
25 (2.3) 
2 (4.5) 
80 (5.2) 
21 (5.5) 
sem 2 2011: 235 

  



60 (1.3) 
100 
75 
sem 1 2012: 71 
50 (Regionale landschappen) 

17 (5.5) 

4 (4.5) 
sem 2 2012: 296 
35 (Regionale landschappen) 

100 (1.3.2) 

9 (4.5) 

85 (5) 

50 (5.3) 

17 (5.5) 

 
  



3.3. INDICATEURS TRANSVERSAUX UTILISES DANS LE CADRE DU SUIVI DE VOTRE PROJET 
3.3. TRANSVERSALE INIDICATOREN GEBRUIKT IN HET KADER VAN DE OPVOLGING VAN UW PROJET 
 

 

ENVIRONNEMENT/MILIEU 

Réalisations 
cumulées depuis le 

début du projet/ 
Gecumuleerde 

realisaties sinds het 
begin van het project 

Biodiversité/ 
Biodiversiteit 

Nombre d’actions intégrant la protection de la biodiversité/ 
Aantal acties die de bescherming van de biodiversiteit 
omvatten 

127 
 

sem 2 2008: 2 
- Suivi ornitologique 2008 (2.2) 
- Avis du PNRCMO sur 9 permis de contruire (5.5) 
- Ornithologische follow-up 2008 (2.2) 
- Advies van het PNRCMO over 9 bouwvergunningen (5.5) 

sem 1 2009: 55 
- Suivi ornitho 2009 (2.2) 
- Lancement du bilan phytocoenotique (2.2) 
- Avis du PNRCMO sur 10 permis de contruire (5.5) 
- Conférence n°12 (5.4) 
- Reflexion sur biodiversité et architecture agricole (5.5) 
- Recherche d’un pojet vitrine (5.5) 
- Préparation de l’inventaire et du suivi écologique (2.3) 
- Ornitho follow-up 2009 (2.2) 
- Lancering van de fytocoenologische balans (2.2) 
- Advies van het PNRCMO over 10 bouwvergunningen (5.5) 
- conferentie 12 (5.4) 
- reflectie over biodiversiteit en agrarische architectuur (5.5) 
- Zoeken naar een modelproject (5.5) 

- Voorbereiding van de inventaris en ecologische follow-up (2.3) 

sem 2 2009: 4 
Bilan phytoceonotique / fytoceonotisch eindresultaat 
Etude amphibien et reptiles / studie amfibieën en reptielen 
4 (5.2&5.3&5.4)  
sem 1 2010: 20 
RLWH: 15 plans paysagers agriculteurs sont exécutes - 15  

landschapsbedrijfsplannen uitgevoerd 

4 (5.4&5.2) 

1 
sem 2 2010: 7 
2 (4.5) 

5 (5.4) 
sem 1 2011: 12 
6: Inventaire des amphibies - Plantation d'arbres têtards, des haies, des 

vergers - Cultivation matériel autochtone / Inventarisatie amfibieën - 
Aanplantingen: knotbomen, hagen, boomgaarden - Opkweek autochtoon 
materiaal 

5 (5.2) 

1 (5.5) 
sem 2 2012: 27 
23 
4 (4.5) 

 

Nombre d’actions transfrontalières en matière de gestion 
d’espaces naturels/  
Aantal grensoverschrijdende acties inzake het beheer van 
natuurgebieden 

3 

 

sem 1 2009: 1 
Suivi ornitho 2009 (2.2) 

Ornitho follow-up 2009 (2.2) 
sem 2 2009: 2 
1 (Visite 14 oct 2009 / bezoek 14 oktober 2009) 
1 (5.4)  

 



Sols/ 
Bodem 

Surfaces agricoles faisant l’objet de pratiques agricoles 
durables, limitant les pollutions (sols, eaux et produits) et 
l’érosion/ 
Landbouwpercelen waarop aan duurzame landbouw wordt 
gedaan, met beperking van de verontreiniging (bodem, water, 
producten) en van de erosie 

1 

 sem 2 2012: 1 (4.5)  

Air/climat 
(y compris Energie)/ 
Lucht/klimaat 
(met inbegrip van 
energie) 

Nombre d’actions de production d’énergie renouvelable 
soutenues/ 
Aantal ondersteunde acties inzake de productie van 
duurzame energie  

42 

sem 2 2008: 1 
Conférence n°11 (5.4) 
Conferentie 11 (5.4) 

sem 1 2009: 1 
Recherche d’un pojet vitrine (5.5) 

Zoeken naar een modelproject (5.5) 
sem 2 2009: 7 
5 (4.5) 

2 (5.5 projets pilotes / pilootprojecten)) 
sem 1 2010: 6 
5 (4.5) 

1 
sem 2 2010: 3 
2 (4.5) 
1 (5.5): 

Projet d’installation de panneaux photovoltaïques sur un des 2 projets HQE - 
attention, projet au stade “papier” / Project installatie van zonnepanelen op 
één van de 2 HQE-projecten, opgepast project is nog in de papieren fase   
sem 1 2011: 4 (4.5) 
sem 2 2011: 3 (4.5) 
sem 1 2012: 7 (4.5) 
sem 2 2012: 10 (4.5) 

 

Part de puissance électrique verte produite vs. puissance 
totale produite/  
Aandeel van het geproduceerde vermogen aan groene 
elektriciteit in het totale geproduceerde vermogen 

500 kW 

sem 2 2009: 215 kW (4.5) 
sem 1 2010: 215 kW 
2 chaudières de 25 kW  et chaudières de 45, 50 et 70 kW 
2 verwarmingsketels van 25 kW en verwarmingsketels van 45, 50 en 70 kW 
sem 2 2010: 70 kW 
Chaudière automatique à plaquettes de 70 kW 
Automatische houtsnipperverwarmingsketel van 70 kW 
sem 1 2011: Puissances à déterminer sur 2 chaudières à plaquettes 

(étude de préfaisabilité en cours) / Vastleggen vermogen van 2 
houtsnipperverwarmingsketels (voorlopige haalbaarheidsstudie loopt) 
sem 2 2012: Puissances de 35kW et 70 kW pour des 
chaudières installées hiver 2012 / Kracht van 35kW en 70kW 
voor de verbrandingsketels geïnstalleerd in de winter 2012 
(4.5) 
sem 1 2013: 

 

Nombre d’actions intégrées visant la réduction de la 
consommation énergétique/   
Aantal geïntegreerde acties die tot doel hebben het 
energieverbruik te verminderen  

34 



sem 2 2008: 2 
- Conférence n°9 et 10 (5.4) 
- Semaine du bois énérgie (4.5) 
- Conferentie 9 en 10 (5.4) 

- Bos-energieweek (4.5) 
sem 1 2009: 4 
- Valorisation énergétique des haies : réunion et plans de gestion (4.5) 
- Rencontres chauffagistes et agriculteurs (4.5) 
- Reflexion sur energie et bâtiments agricoles (5.5) 
- Recherche d’un pojet vitrine (5.5) 
- Energetische opwaardering van heggen: vergadering en beheerplannen 
(4.5) 
- Samenkomst verwarmingstechnici en landbouwers (4.5) 
- reflectie over energie en agrarische gebouwen (5.5) 

- zoeken naar een modelproject (5.5) 
sem 2 2009: 6 
2 
4 (5.4&5.5) 
sem 1 2010: 3 (4.5) 
sem 2 2010: 2 (4.5) 
sem 1 2011: 9 
2 (4.5) 

5 (5.2) 

2 (5.5) 
sem 2 2012: 8 (4.5) 

 

Public concerné (entreprises et habitants) par ces actions /  
Betrokken publiek (ondernemingen en inwoners) 

Habitants, agriculteurs, 
forestiers, élus 

communes et services du 
gouvernement flamand 

Inwoners, landbouwers, 
boswachters, politici, 

gemeenten en Vlaamse 
overheidsdiensten 

Eaux/Water 

Nombre d’actions intégrées pour la limitation de la 
consommation et/ou de la pollution des eaux/ 
Aantal geïntegreerde acties die tot doel hebben het 
waterverbruik en/of de waterverontreiniging te verminderen  

11 

sem 2 2008: 1 
Réflexion sur la récupération d’eau de pluie des bâtiments agricoles (5.5) 
Reflectie over de recuperatie van regenwater bij agrarische gebouwen (5.5) 
sem 1 2009: 2 
- Fiche information architecture agricole (5.5)  
- Recherche d’un pojet vitrine (5.5) 
- Informatiefiche agrarische architectuur (5.5) 
- zoeken naar een modelproject (5.5) 
sem 2 2009: 3 
1 (Visite 14 oct 2009 / bezoek 14 oktober 2009) 
2 (5.5) 
sem 1 2010: 2 (5.4) 
sem 2 2010: 2 
(5.5): Projet d’installation d’une cuve de récupération des eaux de pluies et 
projets d’aménagement  d’un filtre à roseau pour le traitement des eaux 
blanches (eaux de la salle de traite) / Project om een 
regenwaterrecuperatievat te installeren en inrichtingsprojecten voor een 
rietfilter voor de behandeling van het witte water (water uit de melkstal) 
sem 1 2011: 1 (5.5) 
sem 1 2013: 

 

Public concerné (entreprises et habitants) par ces actions /  
Betrokken publiek (ondernemingen en inwoners) 

Exploitants agricoles 
Landbouwuitbaters 

Patrimoine culturel/ 
archéologique/ 
Cultureel/ 
archeologisch 
erfgoed 

Nombre de sites culturels / archéologiques couvert par un 
plan de gestion (aménagement, restauration, entretien, etc.)/  
Aantal cultuurplaatsen / archeologische sites met een 
beheersplan (inrichting, restauratie, onderhoud, enz.) 

2 

 sem 1 2011: 2  



Plan de gestion château Beauvoorde - Maison de la sorcière ‘het groot 
gasthuisgoed’/ Beheerplan van kasteel van Beauvoorde - Vakwerkhuis “het 
groot gasthuisgoed” 

Paysages/  
Landschap 

Nombre d’actions prenant en compte la préservation du 
paysage/ 
Aantal acties waarvan het landschapsbehoud deel uitmaakt 

403 

 

sem 2 2008: 1 
Avis du PNRCMO sur 9 permis de contruire (5.5) 

Advies van het PNRCMO over 9 bouwvergunningen (5.5) 
sem 1 2009: 59 
- Architecture agricole 
- Avis du PNRCMO sur 10 permis de construire (5.5) 
- Recherche d’un pojet vitrine (5.5) 
- Agrarische architectuur 
- Advies van het PNRCMO over 10 bouwvergunningen (5.5) 
- Zoeken naar een modelproject (5.5) 
sem 2 2009: 82 
80 (1.3.2&4.5&5.4&5.5) 

2 
sem 1 2010: 20 
4 (4.5)  

16 (5.5&4.5&5.4) 
sem 2 2010: 16 
9 (4.5) 
5 (5.4) 
2 (5.5) Les 2 projets HQE (stade papier) prennent en compte l’insertion 

paysagère des bâtiments / De 2 HQE projecten (in de papieren fase) houden 
rekening met de landschappelijke integratie van de gebouwen 
sem 1 2011: 50 
4: Plans paysagers agriculteurs regionale landschappen - arbre têtard et 

vergers Pays / Landschapsbedrijfsplannen regionale landschappen - 
knotbomen en boomgaarden Pays 

8 (4.5) 

5 (5.2) 
1 (5.3): Intervention pédagogique / Pedagogische tussenkomst 

32 (5.5) 
sem 2 2011: 5 
1 (1.3) 

2 (4.5) 

2 (5) 
sem 1 2012: 70 Conseil sur plantation / Begeleiding rond beplanting (5.5) 
sem 2 2012: 100 
1 (1.3.2) 

4 (4.5) 

23 (5) 

2 (5.3) 

70 (5.5) 

 

Population/  
Bevolking 

Nombre d’actions éducatives et de sensibilisation à 
l’environnement / 
Aantal educatieve acties en sensibiliseringsacties voor het 
milieu  

216 

sem 2 2009: 2 (1.3.2) 
sem 1 2010: 78 
Journée de demonstration des machines de la gestion de paysage durable le 

29/06/10: 57 participants et 15 exposants 

Demodag machines duurzaam landschapsbeheer op 29/06/10: 57 

deelnemers en 15 standhouders 

3 (4.5) 
3 (5.4) 
sem 2 2010: 111 
6 (4.5) 
100 (5.3) 
5 (5.4) 

 



sem 1 2011: 9 
2 (4.5) 

1 (5.2) 
6 (5.3): 5 interventions + 1 formation / 5 tussenkomsten + 1 vorming 
sem 2 2011: 9 
3 (1.3) 

3 (4.5) 

3 (5) 
sem 2 2012: 7 (5.3) 

Population couverte par ces actions /  
de bevolking die door die acties bereikt wordt 

466 

 

sem 2 2009: 25 (1.3.2) 
sem 1 2011: 57 (5.3): Enfants et encadrants / Kinderen en begeleiding 
sem 2 2011: 350 
70 (1.3) 

195 (4.5) 

85 (5) 
sem 2 2012: 34 
20 (1.3.2) 

14 (5.3) (habitants/inwoners) 

 

Santé humaine/ 
Menselijke 
gezondheid 

Nombre d’actions de prévention des risques (inondations, 
industriels, etc.)et de protection des populations / 
Aantal acties inzake de preventie van risico’s 
(overstromingen, industriële risico’s, enz.) en acties inzake de 
bescherming van de bevolking,  

1 

sem 1 2011: 1 (5.2)  

Public couvert par ces actions/ public menacé/ Het 
doelpubliek van die acties / bedreigde bevolking 

60.000 

 sem 1 2011: 60.000 (2.3)  

 

COMMUNICATION / 
COMMUNICATIE 

Réalisations 
cumulées depuis le début du 

projet/ 
Gecumuleerde realisaties 
sinds het begin van het 

project 

1. Nombre d’actions presse réalisées/ 
1. Aantal gerealiseerde pers-acties 

23 

sem 1 2009: 1 
Communiqué de presse (5.4) 
Persbericht (5.4) 
sem 2 2009: 3 (5.4) 
sem 1 2010: 2 
sem 2 2010: 4 
2 (4.5) 
2 (5.4): Moniteur + revue / Staatsblad + tijdschrift 
sem 1 2011: 5 
1 (1.3) 
4 (5.5) 
sem 2 2011: 4 
1 (1.3) 

3 (5) 
sem 1 2012: 1 Moment de presse sur avis architecture agricole / Persmoment rond leidraad 

agrarische architectuur (5.5) 
sem 2 2012: 3 
1 (2.3) 

1 (4.5) 

1 (5.5) 

 

2. Nombre d’articles de presse publiés/ 37 



2. Aantal gepubliceerde artikels 

sem 1 2009: 2 
Article de presse conf. 20/06/09 (5.4) 
Persartikel conf. 20/06/09 (5.4) 
sem 2 2009: 2 (5.4) 
sem 2 2010: 3 
sem 1 2011: 7 
1 Landschapskrant: article général / algemeen artikel 

2 (5.3) 

4 (5.5) 
sem 2 2011: 7 
3 (1.3) 

4 (5) 
sem 1 2012: 1 (5.5) 
sem 2 2012: 15 
5 (1.3.2) 

1 (2.3) 

3 (4.5) 

6 (5.3) 

 

3. Nombre de reportages TV ou radio/ 
3. Aantal TV of radio reportages 

6 

sem 1 2009: 1 
Intervention radio RDL (5.4) 
Interventie op radio RDL (5.4) 
sem 2 2010: 1 (4.5) 
sem 1 2011: 1 (5.5) 
sem 1 2012: 2 (5.5) 
sem 2 2012: 1 (4.5) 

 

4. Nombre de brochures (destinées au grand public) conçues/ 
4. Aantal geconcipieerde brochures (bedoeld voor het grote publiek) 

12 

sem 2 2008: 2 
Programme de visite semaine bois energie (4.5) 
Programma met uitstappen bos-energieweek (4.5) 
sem 1 2009: 3 
- Fiche eau (5.5) 
- Fiche pratique liaisons douces (5.4) 
- Livret pédagogique torchis (1.3.2) 
- Fiche water (5.5) 
- Praktische fiche buurtwegen (5.4) 
- Pedagogisch boekje vakwerk (1.3.2) 

sem 2 2009: 1 plaquette en cours / brochure in de maak(4.5 2) 
sem 1 2010: 1 (4.5) 
sem 2 2011: 2 (5) 
sem 2 2012: 2 
1 (4.5) 
1 (5.3) 
sem 1 2013: 1 

 

5. Nombre de sites Internet transfrontaliers créés ou maintenus/ 
5. Aantal gecreëerde of behouden grensoverschrijdende websites 

2 

sem 1 2009: 1 
sem 2 2009: 1 (5.4) 

 

6. Nombre de visites sur les sites Internet/ 
6. Aantal bezoeken aan de websites 

 

 
 

MULTILINGUISME / 
MEERTALIGHEID 

Réalisations 
cumulées depuis le début 

du projet/ 
Gecumuleerde realisaties 
sinds het begin van het 

project 

1. Nombre d’actions incluant l’apprentissage de la langue voisine/ 1 



1. Aantal acties waarvan het aanleren van de buurtaal een onderdeel is 

sem 1 2011: 1 (5.3): Echange des étudiants sur le torchis qui apprenaient la langue les uns les 

autres / Uitwisseling van studenten ikv vakwerkbouw die elkaars taal leerden 
sem 1 2013: 

 

2. Nombre de personnes ayant appris la langue voisine/ 
2. Aantal personen die de buurtaal hebben aangeleerd 

0 

 
 

EGALITE DES CHANCES / 
GELIJKHEID VAN KANSEN 

 

Réalisations 
cumulées depuis le début 
du projet/ Gecumuleerde 

realisaties sinds het begin 
van het project 

1. Nombre d’actions de promotion de l’égalité des chances/ 
1. Aantal promotie acties voor de gelijkheid van kansen 

0 

 
 

EMPLOI / 
WERKGELEGENHEID 

Réalisations 
cumulées depuis le début 

du projet/ 
Gecumuleerde realisaties 
sinds het begin van het 

project 

1. Nombre d’emplois crées/ 
1. Aantal gecreëerde banen 

Conseils concernant 
l'architecture agricole 

conduisent aux projets de 
construction qui fournissent 

des emplois (5.5) 
Adviezen agrarische 

architectuur leiden tot 
bouwprojecten die zorgen 
voor werkgelegenheid (5.5) 

2. Nombre d’emplois maintenus/ 
2. Aantal behouden banen 

1 
Conseils concernant 

l'architecture agricole 
conduisent aux projets de 

construction qui fournissent 
des emplois (5.5) 

Adviezen agrarische 
architectuur leiden tot 

bouwprojecten die zorgen 
voor werkgelegenheid (5.5) 

 


